
I I . é v f o l y a m Cel ldömölk 1906 m á ] u s 13. 20. s iám 

K E M E N E S A L J A 
VEGYES TARTALMÚ FÜGGETLEN LAP 

Bégjeién minden vasárnap reggel. 
Előfizetési á r a : Egész évre. S korona, félévre 4 

korona, negyedévre 2 korona. 
Egyes szám ára darabonként 20 fillér. 

Felelős szerű-szín 
D I N K G E E V E N Á N D O R 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Dinkgreve Nándor könyvnyomdája Celldömölkön 
ide intézendök a szellemi részt illető közlemények, 

•hirdetések és mindennemű'pénzilletékek. 

A h á z a s s á g s z e n t s é g e . 
A budapesti főkapi tányság épületé

ben történt a napokban, hogy egy férj 
gvilkolási szándékból többször rálőt t a 
feleségére. 

Az ennél sokkalta' nagyobb szen
zációktól m á > eltompult idegeinkre nem 
igen hat ez az eset. Elsiklunk mellőle, 
mint ahogyan alig méltat juk f igyelmünkre 
az ehhez hasonló számos m á s uapihirt. 
Pedig a hi tvesére tö rő merény lő esete 
megérdemli , hogy. tüzetesebben foglal
kozzunk vele. 

Az • asszony leány ko rában csapo
dár életet folytatott. A férfi szurtos 
kezű becsüle tes m u n k á s , k i megszerette 
a szennyben, posvány ban fetrengő nőt, 
8 elviszi öt a hím tanyájáról a templom 
oltárához A lelki pász tor , kinek isteni 
küldetése az eltévelyedetteket segíteni , 
hogy az e r é n y útjára t é rhessenek , aka
dálytalanul összeboronál ja a tisztes 
munka e m b e r é t a fertő virágával , b á r h a 
— tudva, hogy nehezebb a jónak a go

noszat javí tani , mint a rossznak elron
tani a jó t — sóhajtva ad kifejezést an
nak az aggályának, hogy az igy meg
kötött frigy aligha lesz boldog. 

Hogyan is lehetne boldog az olyan 
házasság , mely nélkülözi az. erkölcsi ' 
alapot? Női erényéiér t , lelki tulajdon
ságai kedvéér t vette-e el a m u n k á s férfi 
ezt-a n ő t ? N e m ; tettének indító okait 
csak az érzékiességben, m é g pedig ez
úttal a legiuételyesebb érzékiességben 
kell keresnünk . J ó k o r a adag jóh iszemű
ség kellett a férfi részéről ahhoz, hogy 
feltételezze, miként a legaljasabb tivor
nyákhoz szokott nő — hálából azért , 
mert ót visszaadta a t isztességes élet
nek — hűséges hitves lesz. 

Kezdetben ugy látszik, hogy a nó 
megcáfolja a pap aggályait , meghazud
tolja az emberismeretet: gondos felesége 
a férjének, aki dédelgeti é s változatlanul 
szereti. De*a vére nem nyugszik. Miután 
h á r o m hosszú esztendőn á t h ú volt a 
fé r jéhez ; vagy tán csak eléggé óvatos, 
hogy bal lépéséire r á ne jöhessenek , a 

negyedik esztendőben már nincs nyugta. 
Elviszi férje holmijait és megunva a 
házas életet, melynek fenséges e rkölcsé t 
megérteni nem képes, összeáll egy má
sik legénynyel és nem törődik annak a 
bújával, bánatával , ki ót annyira sze
rette, hogy a poklok, fenekéről elvitte 
és Isten színe előtt a maga becsüle tes 
családi tűzhelyéhez vezette. 

Az ember szinte kísértésbe j ön , 
hogy egyedül a férfit okolja, ki e lég 
ostoba volt egy ilyen csalfa, megrom
lott te remtésben bízni. Ám, aki igy fogja, 
fel az esetet igazságtalan lenne. Elte
kintve attól, hogy a szerelmes emberek 
ritkán szokták helyesen és higgadtan 
mérlegelni a viszonyokat, a m u n k á s 
cselekedetét feltétlenül elitélni m á s te
kintetből sem szabad. Elvégre az a kö
r ü l m é n y , hogy é házasság létrejöttében 
az érzékiességnek jutot t kiváló szerep, 
még nem a legrosszabb, mert hiszen 
majdnem minden házasságnál j u t az 
érzékiességnek kisebb nagyobb szerepe. 
Az egyszerű munkás azt hitte, hogy a 

T Á R C A 

A XVII. század két női 
alakjáról. 

Felolvasta a leányegyesület április hó 29-«n tartott hang* 
'versenyén: Horíoványi Jolán. 

(Folytatá*./ 

A családanyát nem érdekelték feletébb 
a dogmák, teológiai képzettsége messze el
maradt Czobor Erzsébeté mögött, de szigora 
felekezeti gondolkozását tekintve, igazi hason
mása volt későbbi nászasszonyának. 

A luteránus és kálvinista matróna ha
mar megegyezett egymással. 1618-ban meg-

•l l f ln l l i l r a kézfogót s p á ^ h ó n a p r a rá a la-

egymást először. Házasságuk alapja nem any-
nyira a személyes vonzalom volt, mint a 
gyermeki meghódolás a szülői akarat előtt. 

A menyegzői mámor nemsokára elszállt 
» a két nó: az élemedett anya s az ifjú fe

leség közt kitört a féltékenység a közös bir
tokért, Thurzó Imre szeretetééri. Már tempe
ramentumuk, gondolkozásuk külömbözött egy
mástól s éz a kűlömbözőség a kölcsönös 
érintkezés folytán nem hogy enyhüli volna, 
de még inkába élesedett. -Az if ja menyecskét 
nem érdekelték a vallási viták, amikért az 
öreg matróna lelkesedett Krisztina magába 
vonult s miilőn férje a háztól távol harcolt 
Bethlen lobogója alatt a természethez fordult. 
Halászgatásban, virágszedésben keresett or
vosszert az elhagyottság ölő mérge ellen, vagy 
a csendes magány, óráin naplójába jegyezge
tett Gyakran kellett éreznie az egyedüllét 
terhét és unalmát Özvegy volt özvegyi fátyol 
nélkül. Csak első leánykája, Erzsébet szüle
tése után enyhült némileg sorsa. A két asz-
szony viszonya nem volt éppen bizalmas. 

volt, de minden melegség és udvariasság nél
kül, leplezett idegenkedéssel nézték egymást 
s folyton versenyeztek azért,., kié legyen az 
ifjú Imre szivében az .elsőség. -

A fiatal asszonyt nagyon hánlnfta atlj 

hogy férje mindig anyjával levelez s róla 
csak az utóiratokban tudakozódott Naplójában 
gyakran elárulja elégedetlenségét a miatt hogy 
anyja kedvéért .mellőzi s országos ügyekben 
csak anyjával tanácskozik, terveit csupán vele 
közli. Az özvegy nádorné neheztelt .halvány-
képű" menyére azért, hogy nem vett részt 
időtöltéseiben, keveset törődött a vallás ügyei
vel, e helyett horgászott a Zsilinka patakban, 
s gombát szedett a rajeci hegyek lejtóin. Tény, 
hogy Krisztina nem igen járt az özvegy ked
vében, hozzáintézett levelei szerfelett hidegek, 
alig tudósítja valamiről, ámbár néha, de nagy 
néha' látszik soraiban nemi elhamarkodott 
szándék. Egy izben például a hricsói pap be
tegségéről tudósítja napát, midőn l.ietaván 
időzött s elismerőleg teszi hozzá: >Kár érte, 

J-fflSrt^M^-tndotlLJjfHJÍJiSfelti Mig-a kél viszály -

Imre élt, élTolytot'ták m é l j r g y u , o l f t Q l t e t Cz5 
bor Erzsébet hatalma tudatában kíméletlen 
volt gyenge akaratú ''menye iránt 3 Nyáry 
Krisztina tűrt, remélve, hogy sorsa változni 
fog. Azonban Thnrzó Imre rövid, fényes pálya 

WaUamwtabb oág. \ T / \ G Ó D E Z S Ö 

e l s ő p á p a i f é r f i - d i v a t t e r m e 

I*(P .%, Tü-tfir 2 5 3 . s z á m . Naqymnnkás szabósetpt'efc felvétetnek. 

Kifogástalan szabású 
férnrnhák.papi ruhak, 
uradalmi erdésztisztek
nek, postásoknak, vasu
tasoknak, erdőőröknek. 

agyszintén minden 
egyenruhát viselő tes-
. miéinek egyenruhák 

íHr£viv-.ri i.n>s-_iin iftéui«» 
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tisztesség légköre itit'tr fogja tisztítani a 
- bünós ú t ra tévedt nőt, sőt lehet, hilte 

azt is, hogy jotettet végez. amikor a j 
' írónők alkalmat nyújt ahhoz, hogy ino-1 

c-soktalan - női h i v a t á s á n a k - élhessen" 1 
Hogy a nő a jóléttel a hűtlenséggel 
hálálta g. nem a férti hibája, hanem I 

kizárólag a nőé. I 
A fanulság pedig ez: a házasság 

szentség Az a frigy, mely nem az er- | 
kölcsiségben, hanem kizárólag az érzéki 
vágyak kielégítésében keresi a boldog
ságot, nem házasság, nem „az a szent 
házasság, mely az egész tá rsadalom ; 
rendjének képezi az alapját, - hanem 

. más valami. 

. Aki . ferdén fogja fel a házasság 
. TÍjiifWtetését. az ne csodálkozzék, lia i 

» vsalóifil^tbeiiiie. S hogy sokan vannak. ' 
akik épp e mialt csa lódnak a házas-
sJrghp/.'Tiőtölt reményekben, azt szoino-
n i a i r bizonyitja a sok családi , .Irama. 

mikről nap-nap titán adnak Ilii t . SZ uj-
ságok. elannyira, hogy tnár ügyet se 
vetünk reájok. 

: Helyesen tennék tehát a házasu
landók és szüleik, ha előbb a létesítendő 
házasság erkölcsi alapját szorgosan 
megvizsgálnák. -

a zöldbe menni. '.Májusban é s jún ius 
első felében az esték még rendesen 
bűvösek és nyirkosak s az ember kint 
könnyen megfázhat. Azután a télen át 
zárva tartolt nyári lakások meg nem 
melegedhettek át teljesen s ha az em
ber ilyen j égh ideg szobában lefekszik. 
:t legsúlyosabb bajokat szerezheti meg 
magának. Tehát a legjobb idő a zöldbe j 
való kiköltözködéshez jún ius második 
fele. Addig is gondoskodni kell a r ró l , 
hogy a nyara ló ajtai, abiakai tárva-nyitva L 
legyenek egész nap, hogy a télen elzárt 
rossz levegő alaposan eltávozzék a la-1 
kasból és a kellemetlen, dohos, p e n é - j 
s/.es, nyirkos' szag a beköltözés idejére J 
többé érezhető ne legyen 

A nyaralóhely megválasztásánál első ; 
so rbán arra keil ügyelőmmel lenni, hogy ; 
egészséges-e a fekvése Éppen a regé- i 
iiyesen, fekvő villák legtöbbször egész-J 
ségtelenek. 

vetkeztetni, hogy alattuk nyirkos föld 
van. A föld nedvességétől görbül tek 
meg a deszkák. . 

Hálószobának a legszárazabb szo
bát válasszuk, oda ne feküdjünk be, 
ahol esténként hűvösnek, nedvesnek 
érezzük az ágyneműt , meri ez annak a 
jele, hogy . ^ s S o b a T Í a i a i nedvesek. 

. A nyaratótuiajdonost Ígéreteinek 
beváltására V bért izetés előtt - szoritsuk: -
A b é r lefizetése után könnyen beszélhet 
Velünk. Teljes tisztelet a kivételeknek! 

Nyaralásunk helyének n iegválasz tá- ' " 
sánál kiváló ügyeimet kell fordítanunk 
arra. van-e a közelben egészséges ivó-
viz A legtöbben, rendesen elragadtatva 
a hely szépségétől, megfeledkeznék er rő l 
a fontos kérdésrő l . Ha nyara lásunk he
l y e i m é i n Jcapunk j ő ivóvizet, nemcsak 
hogy elrontjuk azt a hatást , melyet nya- , 
ralástmktól vár tunk, hanem ahelyett, 
hogy üdülés által helyreáll í tot tuk volna 

H I R E K . 

K i a z ö l d b e ! 
Amikor valahogy idetéved az első 

fecske, de még előbb is: fő a fejük az 
apáknak és anyáknak a nyara lás gond
jaitól. Vájjon hány tudja közülök a 
nyaralás aranyszabályai t? Petiig taná
csos megfogadni egy veterán nyaraló 
következő tanácsait . -

Jún ius közepe előtt nem tanácsos 1 

Az óriási fáktól sürOn kö 
rfilvett. folytonos árnyékban levő . sötét I egészségünket , esetleg komolyan m é g i s 

nyara ló nem. alkalmas az ü d ü l é s r e . : betegedhetünk . -

Ilyen helyre esténként sö rü köd eresz- = = = = = = 

kedik le és a levegő ott hűvös, nedves, 

egészségtelen. 

Egészséges csak az olyen nyári 
lakás, amely körül a levegő szabadon 
áramlik. A nyaralásra választott lakóház 
emelkedett legyen, a padlója legalább 
egy méterre l magasabban feküdjék, mint 
az udvar és az utca J ó . ha a szoba 
alatt pince van. vagy esetleg cement-

mert ez szárazon 

Szemle a csendörségen. Férry Oszkár 
csendörörnagy. kerületi helyettes parancsunk 
f. hó f>-én városunkba érkezett s itt a csen-

' örségen szemlét tartott Az őrnagy a tapasz-
! taltak felett megelégedést1! lejezte ki a járás-
, őrmesternek s a szemle végeztével Szombal-
I helyre utazott. A parancsnok a jánosházai 
; esendőrőrsön is vizsgálatot tartott, hol szin-
! tén mindent rendben talált. • • 

Városunk uj helyisége. Városunk 
jegyzői és birói hivatala mult héten álköltö-
zölt 'az uj vár isháza helyiségébe, a I'ick-fél" 

vagy aszfaltréteg, 
tartja a padlót 

Ahol a padló deszkái meggörbül -

tek. oda ne menjünk lakni, mert a | - t o b a , most következik a hivatalok k i l 

enged kö- : tözküdése folytán beállott zavar-helyreállítása. deszkák meggörbü lése arra 

futása után 2.1 éves k< irában meghalt s benne 
kidőlt a c-alád és az egyllázJc^föbh-tÓHlasza. 

A kél nő-még egyszer. — utoljára ta
lálkozott egymással a közösen Szeretett halolt 
koporsójánál, azon tul mindinkább elváltak 
egymástól útjaik. .Midőn Krisztina második 
gyermeke, aki atyja halála után született, 
szintén leány lett, Czobor Erzsébet elkesere
dése nem ismert határt. Utálta, gyűlölte a 
menyéi, hogy egyetlen fiának nem tudott fiú-
örökösi adni. A fiatalon özvegyen maradt 
asszony sem tartózkodott többe, nyíltan k i 
mutatta ellenszenvét napa iránt Csakhamar 

.elhagyta a Thurzó várat, hazament anyjához 

Eszterházy Miklósnak, az ellenrefnrmalió vezér
alakjának. 

Krdekes az a levél, melyben (iobor 
Erzsébetet eljegyzéséről tudósította. Hideg, 
udvarias levél ez. melynek minden sora el-
árulja.- 4«»gy-4róját inkább a toelességérzel 
vezette, mint a figyelem. 

• .Mivelhogy az Úristen' három dolgot 

magának választott, azok közt egyiket az 
szent lrázfisságujt.iinveJ hogy azért az Úristen 
rendelésének, akaratjának senki ellene nem 
állhat: azért hogy mivel szerelmes asszonyom 
anyámnak tetszett az az én szerencsém, kit 
az én Istenem az én gyámoltalan, árva álla
potomban nekem mutatott: köteleztem azért 
magamat az szent házasságra, az tekintett s 
és nagyságos gróf Eszterházy Miklós urnák, 
mely szerencsémet, állapotomat, hogy Nagy
ságod is megértse, nem 'mások, hanem ma
gam levelein által akartam Nagyságodnak, 
mentül hamarabb lehet, értésére adni. 

Valamivel később megtagadta hitét s 

Aü öreg - Thurzóné belelátott a meiiye 
lelkébe. (f a hit-elhagyást a legszörnyűbb bűn
nek tartotla. Nem bízhatta reá a leánykák 
nevelését Magánál tartotta őket Lictaván, 
Hricson, e hozzáférhetetlen sziklafészkekben. 
Koppant haragra gyuladt, midőn Nyáry Krisz-
tina ujabb^Ktzasságán'd^rte^lt-ffldulata^rs.'i 
kitörésében vissza akarta tartani hozományát 
Csak öccse, Czobor Mihály tanácsára enyhült 

meg annyira, hogy a gyűlölt'asszony »hohniT 

j á u elvihette Lictavárról. Haragjába Jelelem, 
is vegyült Erezte, hogy Nyáry Krisztina kö
velelni fogja gyermekeit s Eszterházy az ár
vák örökségét. Azonban nem csüggedett el, 
a támadókkal szemben, védőket keresett 

Elfoglalta az árvái örökös föis|iánságot, 
mely a Thurzók birtoka volt s körlevelekben 
kérte a vármegyék támogatását 

Lelkét megdöbbentette az a gondolat, 
hogy szeretett unokáit elveszti, anyjuk kat— 
holikussá neveli őket s egyket majd pirulva 
fogják emlegetni eretnek apjukat, nagyanyju
kat De Nyáry Krisztina sem mondhatott le. , 

állapotát, enyhitgették. A küzdelem' élem 
erővel tört ki a két asszony közt Eszterházy 
királyi meghatalmazással elloglalta" Bittsét a 
melyhez az özvegyet legédesebb emlékei csa
tolták: felesége pedig napról-napra sürgette, 
bocsássa hozzá a leánykáit Ellenszegülés 

e ^ é r e f^zterházy erőszakkal ft^egetődzötj.-
l)c a hóslelkü asszony tántoríthatatlan maradt 
Az aggodalom, a kétségbeesés' uj fegyvert 
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A tagi 0 * Mentek. Tegnap volt a né
vnapja a három fagyos szenteli egyikének, 
., tiszteletreméltó Pongrácnak, aki a társa-
jjgban mindig elsőnek vonul be. Ma érkezett 
meg Szervác és. holnap Bonifác, hogy azután 
,gy esztendeig szó se legyei*, róluk. A magyar 

| gúdáközönség inindig félve várja ezeket. a 
-nemszeretem urakat s valóban boldog, ha 
tnlesik nevenapjaikon. Az idén, ugy látszik, 
nem hoznak fagyot és veszedelmet, ámbátor 

.nem Jehetetlenr hogy,^az utolsó; még raeggón-
dolja addig a dolgot íűvctclük ezért nem 
(éi/i, mert igen meleg .napok ÍHfcikj meg ökel 

j_igyjiem nagyon valószinii, hogy\gyors át
menet legyen. De a Meteor is nft-gmondta, 
hogy ebben, az esztendőben nem kell tőlük 
lelni, mert olyan jámborsággal mennek, mint 
ahogy megjelentek. 

Tulipánkert gyűlés Celldömölkön. 
Diadallal vonul egész hazánkon keresztül a 
tulipán jelvénye alatti hazafias irányú möz-
galoin. A városunkban is már megalakult 
Tulipánkert egyesület elnök.-égc nevében Ber-
isenyi Dezsőné felkéri mindazon urakat és 
Hölgyeket, akik a Tulipánkert hazafias céljai
nak megvalósítása frant érdeklődnek, hogy a 
folyó hó 14-én délután 5 órakor az uj város
haza tanácstermében tartandó gyűlésen meg-
jelenni szíveskedjenek. 

Műkedvelői előadás jótékony célra. 
Bezerédj Istvánné védnöksége alatt álló cseléd
otthon javára az e célra bérelt Szent Vincze-
egylet helyiségeiben Szombathelyen e hó 14-én 
előkelő műkedvelői gárda fényesnek ígérkező 
műkedvelői előadást tart a kővetkező prog
rammal : 1. Ajánlott levél. Bohózat 1 felvonás
ban, irta Eugéne Labiche. 2. Monológ. Elő
adja Itevelaut Camla. 3. Regény vége. Víg
játék 1 felvonásban, irta Szépfaludy. 4. Melo
dráma. 5. Virágfakadás. Vígjáték 1 felvonásban, 
irta Muray Károly. «A regény vége» cimű 
előadandó színmű főszerepére dr. Fodor-Antal, 
városunk közkedvelt közigazgatási gyakornoka 
vállalkozott 

KEMENESALJA ír. Oldal. 

Tűzoltói tiszti gyűlés. A celldömölki 
önk v tűzoltótestület ma az .uj városháza ta- i 
nácstermében Pálovits József főparancsnok 
'elnöklete mellett gyűlést tart, melynek tárgya 
a kedvező időjárás' beálltával. a tüzoltógva-
korlatok megtartása lelett való határozat lesz. 

Tanfolyam. Győrött a múlt évben tartott 
és az ideír -JiJy t a t í á í " i parsza k t a n i t n i tanfo-
lyamra Barabás Ernő fötanitó ismét elmegy. 
Erre yoniitkoziáag a napokban érkezeti le- az 
iparisk. főigazgatói leirat, melynek értelmében 
a tanf Jvam június hó második félében' veszi 
kezdetét és az egész :áügusztus elején ib^e je í 
zést .nyer, amikor is külön képesítő . vízSj^P 
latok lesznek, á halli-^jk erről ; kijön szak
tanítói oklevélét nyernek. 

Leányegyletünk nyári mulatsága. A 
celldömölki leányegyesület nagyszabású mű
kedvelői előadást rendez a."rjOvö hó folyamán. 
E tárgybari' az egylet választmánya f. hó 
10-én gyűlési tartott, hol is egyelőre csak a 
közreműködő személyekre nézve történt meg
állapodás, az előadandó darab felett majd a 
.szereplő személyek együttes ülése fog határozni. 

Uj postahivatal. Egyházaskesző és a 
szomszédos községek a közigazgatási bizott
ságnál kérelmezték, hogy Egyházaskeszőn pos
tahivatal állittassék fel. A közigazgatási bi
zottság a kérelemnek helyt wtőlt^ésT annak 
teljesítésé" érdekében előterjesztést tett" a sop
roni postaigazgatósághoz. 

Évzáró vizsgálatok a rém. kath. is
kolákban. A folyó tanével befejező vizsgá
latok a következő sorrendben lesznek meg
tartva : június l l - én magánvizsgálatok; jun. 
12-én délelőtt 8—11 óráig fiúiskola ITI—VI. 
oszt, délután 2—4-ig I — I I . osztály; 13-án 
délelőtt 11—12 óráig I I I—VI leány oszt, dél
után 2— i óráig I — I I . osztály; 15-én óvoda 
vizsgálat délelőtt 8—11 óráig; 16-án reggel 
8 órakor az apátsági templomban ünnepélyes 
»Te De-uin.. mely után az értesitők"kiosztása 
következik. 

Petíció a muraszombati választás 
ellen. Porkotáh Mihály dr. celldömölki ügyvéd 
tudvalevőleg a muraszombati választás alkal
mával gróf Batthyány Zsigmonddal szemben 
kisebbségben maradt. - 1 - Mint értesülünk, 
az ottani függetlenségi pártnak dr. Por
koláb Mihályt íjámogató része a választás 
ellenj-eticióval akar élni. Az étihez szükséges 
adatok összegyűjtése végett d r Porkoláb Mi
hály a mult héten Muraszombaton idözöil s 
párthíveivel a petíció beadása tárgyában meg
állapodott 

Halaleset. Szent|>éteri Bezső, a Cell
dömölkön fennállott Menyhárt .lulia és Fia
féle nyomda és papírkereskedés volt üzlet
vezetője a mult hétfőn a soproni'közkörházban 
tüdövész következtében 47 éves korában elhalt. 

Sorosát járásunkban. Az eiclex el
multával a sorozás kérdése is időszerüvé-vált, 
lázasan dolgoznak is a. katonai hatóságok 
ennek előkészítésén. A sorozási. tervezet sze
rint az idén az 1882—18r.5-. • n született 
hadkötelesek, tehát négy korosztály kerül 
újoncozás a lá A sorozás határnapja .pontifitan 
még nincs megállapítva, de bizonyos, hogy 
azt a jövő hónapban, meg fogják tartani, a 
mely után a besorozottaknak rögtön be kell 
vonulniuk. 

Tanitégynlés. A Szombathely-egyhazm. 
róm. kath. tanítóegyesület e hó Í9-én, jövő 
szombaton, Celldömölkön a róm. kath. fiúis
kolában fogja tartani évi rendes tavaszi gyű
lését A gyűlést ünnepi istenitisztelet fogja 
megelőzni. 

GyászTOvat. Özv. Reif Mónié szül. 
Weltner Antónia néhai Reif Mór 48-as'hon-
védörmester. volt celldömölki vendéglős özvegye 
e hó 10-én reggel 70 éves korában Celldö
mölkön elhunyt Temetése f. hó l l - é n d. u. 
ment végbe, nagyszámú résztvevő közönség 
jelenlétében. Az elhunytat kiterjedt rokonság 
gyászolja ' : . ~ • " 

adott kezébe. legyőzve régi ellenszenvét, nyá
jasságtól túláradó levelet irt menyének. Biz
tosította, hogy leánykái a legjobb gondviselés 
alatt vannak s kérte,: ire^eszélye..tF-5seTh-ágai 
egészségüket a téli utazással. Hivatkozik fáj-
filmára. KT annylf T ^ t e r ^ " Tzüksegé - ván"| 
vigasztalásra. Hagyja nála unokáit, kiknek 
minden vonása felejthetetlen fiára emlékezteti. 
Más levélben kereken megtagadja a gyerme
kek kiadását, mert atyjuk vallásában akarja 
fölnevelni, őket. Három évig állt ellent kérés
nek, fenyegetOdzésnek, királyi parancsnak, mert 

. az utolsó protestáns nádor, Thurzó Szaniszló 
pártját fogta. De ennek halála után a rendek 
a gyűlölt ellenséget, Eszterházyt választották 
aádtirra. —Az' Ulltagyoll-s-a KOalfleiubén k i -
merült asszonyt lesújtotta ez a hír. Érezte, 
hogy győzelmei nem remeiket többé. 

az országgyűlés közbenjárását Hasztalanul. 
A két tábla gyűlése megparancsolta, adja ki 
Eszterházynak leányait, különben, mint enge
detlent, a törvényes büntetéssel sújtja. 

A nádor, hogy a négy esztendei ellen
állásért megfizessen, hideg, kíméletlen hangú 
levélben tudatta ellenfelével diadalát 

Czobor Erzsébet ereje megtört Elfásul-
tan várta a válás idejét Fájdalma beteggé 

tette öt. Az isteni gondviselés azonban meg
kímélte őt a válás nehéz perceitől. Meghalt 
Nem kellett látnia a győztes ellenfél diadal-
in; 

A kisebbik árva valamivel előbb meg
hált "nagyanyjánál. Anyja kezébe csak "Erzsé
bet jutott, kit később Eszterházy elsőszülött 
fiához. Istvánhoz adott nőül. 

így végződött ez az egyenlőtlen küzdelem, 
a XVII. század egyik legérdekesebb jelenete. 

Az összeütközés azért volt oly heves 
és kíméletlen, mert nemcsak két, gyermekét 
féltő anya állt egymással szemben, hanem 
két külömbözö kor nöideálja. Czobor Erzsé
bet a renaissance nőtypusának egyik utolsó 
képviselője *- MBKjanirs/iAj','*1*- 1 -Határozott - jel
leme, erős akarata, az egyéni kiválóság fel
tétlen érvényesítése, a közéletbeh_ való sze-

naissance alakjává. Bukását is az okozta, 
hogy egyéniségét, érzelmeit, akaratát, egész 
lelkét harcba vitte a kor -uralkodó áramlata 
ellen. Az az örök törvény, hogy az ár ellen 
nszó kifáradva elmerül, beteljesült az ó éle
tében is. Engesztelhetetlen idealisműsa idegen 
növény volt az Eszterházyak, Nádasdy Fe-
rencek, Forgáchok hitcserélő korában. Nagyon 
rideg volt neki az égalj, el kellett pusztulnia. 

A győztes -Nyáry Krisztinában a refonnatio 
és a katholikus renaissance hatását egyaránt 
érző XVTI. század gyengédebb,. finomabb, ál

l j a-Jelent meg. LgyenP 
ségét nem érvényesíti A közélet tusai nem 
érdeklik. Visszavonul családi körébe gyermekei 
közé. Ott keresi boldogságát Ereje nem az 
ellenállás, dac, hanem a békességes tűrés, 
hódoló engedelmesség, Önmegtagadás. Ez a 
tulajdonsága magyarázza meg áttérését, amely 
a' hódolat és engedelmesség nyilvánulása volt 
nála a hatalmas és rajongva szeretett férj 
i ránt . ' . ' . . . • ' 

Czobor Erzsébet egy hanyatló, Nyáry 
Krisztina egy emelkedő világnézet képviselője. 
Küzdelmük jellemzi az egész századot Noha 
egész életűkön érzik a kornak .Itatása s le
veleikből kiszikrázik a vallási harcok száza-

M t f l j . 
hatalmasan kifejtett vonás, mély minden idő
szak asszonyában meg van. S ennélfogva ál
landó tisztelet és érdeklődés tárgya Minden 
hibájukat megbocsájthatjuk . ama nagy e ré 
nyükért, hogy mind a ketten vég nélkül sze
rettek. — Am akiket az élet szembeállított 
egymással, találkoznak a halálban az utódok 
emlékezetében. Legyen áldás emlékükön a 
sok szenvedésért .* a nagy szeretetért 
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Gyümölcsfáink veszedelme. Évek óta 
nem díszlettek olyan gazdag színpompában 
gyümölcsfáink, mint az idén: temérdek virág
gal boriivá, lelséges látvány volt egy-egy. 
alma. körte vagy más fa változatos virágza
tával. Kemény volt arra, hogy gazdag gyü
mölcstermés lesz az idén: Ámde ez a remény 
itt is. otj js/sajnos falán nagyon is .-ok helyen 

" alighanem frtstlie száll. MillwV hernyó .és le--
mérdek Cserebogár alighanem teljesen tönkre 

' teszi a mutatkozó szép termést, legkivált 
akkor, ha összetelt kézzel nézzük, miként 
kopaszodik egyik fa a másik után. A csere
bogár múlóban «an már s különben is az 
ellene való védekezés nem sokat ért. mert 
az erdők fai a Cserebogár uj és uj zömét 
szolgáltatják. Sokkal könnyebb a hernyó ir
tása, hisz az nem repflj.s mégis mit latunk, 
azt. hogy a gyűrűs hernyó, mely az idén 
roppant nagy mennyiségben lé|>ett fel, zavar
talanul végzi romboló munkáját Kívánatos 
és éhajlandó volna, hogy egy kis gondosság, 
jobb érzék támadna a hanyagok lelkületében; 
ne esak a törvény szigorától való félelem, 
hanem embertársaik iránti kötelcsség-rzetböl 
kiindulva irtsák és pusztítsák azt a sok l'ier-
nvól. mely nemcsak az ő. de mások lenni-
sét feltétlenül tönkre fogja lenni. 

Hullasz.iliitás. Libenau Sámuel keres
kedő e hó 7-én Keineiiesszentpéter községben 
elhunyt Hulláját 9-én hatósági engedélylycl 
Magyargencs községbe szállítónak, hol az izr. 
temetőben helyezték örök nyugalomra. 

Villámcsapás. A mull vasárnapi égi
háború alkalmával városunkban a villám 
leiilöit. Weisz Kalmár, fakereskedő Sági-utcai 
házába csapolt bol a kémény nyilasán át a 
konyhába jutott az árául, ahol a foglalatos
kodó cselédlány arcát teljesen liekonuozta. 
A villámcsapástól való ijedt-égélien a csWéd 
el is ájult ik" ezen kivül komolyabb baja 
nem történi —_ 

Vasvármegyei jegyzők gyűlése. Vár
megyénk községi és körjegyzőinek egylete e 
lio 18-án délelőtt Szombathelyen rendes évi 
közgyűlést lart. melyre az egylet elnöksége 
az alábbi meghívót bnesátolla ki: lleghivo** 
. Vasmegye községi és körjegyzőinek egylete 
állal 191 Ni. évi május rm—IS-án délelrmrlO 
Oraknr Szombathelyen a • Hun-.ina • .szálló
ban tartandó évi rendes közgyűlésre és ezt 
megelőzőleg jelzett napon délelőtt 9 órakor 
u vallóit tartandó választmányi gyűlésre. 
Tárgysorozat: 1. Az elnök jelentése. 2. A 
mult gyűlés jegyzőkönyveinek hitelesítése. 
3. Egységes adófizetési iy^ és adőlieftzetési 
napijegyzék kötelező használatánál! i-ir.nde-
lése tárgyában előterjesztés. 4. A -Községi 
és Körjegyzők Országos Egyesületének*, vala
mint a <Jegyzők Erzsébet királynéról neve
zett Ánaháza és Segítő-Intézete, alapszabály
lemondása folytán megüresedett állások bé> 
töltése. 

Gyásxrovat. Takó Jozefa. Mailz Antal 
pá|>őci plébános házvezetőnője, e hó S-án 
d. u. 3 órakor l'ápócon hosszas szenvedés 

üj Tonatköilekedé* a vármegyei kör-
gyűlésre. Vasvármegye törvényhatósági bi
zottsága évnegyede- közgyűlését f. hó 2Í-én 
tartja meg Szombathelyen, mely alkalommal 
Kiscelltöl Szombathelyig az 131 ti. sz. vonat 
kivételesen forgalomba helyeztetik. E vonat 
Kiscellből reggel li óra 10 |ierckor indul. 

Tűzoltók mulatsága. A vönöcki önk. 
tűzoltó-egyesület folyó hó 24-én, áldozó csü
törtökön, a szertár helyiségében, felszerelései 
gyarapiuisára tánc-mulatságot rendez. Belépő
díj személyenként wi fillér, családjegy' 1 kor. 
lio fillér. Kezdete délután' 3 1 órakor. 

Alvo éjjeli ör. I'osch György lzsákfai 
éjjeli őrt a mult héten mulasztáson érte a 
csendőrség, rajta kapta az őrjárat hogy 
ágyában alva teljesítette kötelességét A mu
lasztás folytán l'óscb féljelenlvteft a szolga-
biróságnál. 

Bizony, bizony az a hőség I — (Ki
vonat a mezőgazdasági értekezésből.) — Ha 
az emberek az elmúlt nyáron tőlem kérdez
tek, hogy különösen a mezei munkáknál, az 
őket kínzó szomjúság' tsllen mitévők legyenek, 
akkor én azt ajánlottam nekik,-amit ezennel 
m'ndeu oh ásómnak ajánlani fogok: —ők azt 
próbálták "és ezen jó tanácsomat megköszön
ték é s e n ugy hiszem, liogy ezen soraim 
sok olvasója, ha esak szellemben is, ugyanazt 
fogja-jenni, ha erről egy próba állal szemé
lyesen meggyőződnek. — Vegyen, ugy mond
tam az emberekhez, 1 liter vizet hagyja ezt 
egy teli kanál, körülbelül 15—20 gramm 
Fraiick-kávé-pőtlekkal. ami félesége konyhá
jában bizonyára meglesz. 5 jiercig jól felfor
ralni, azután a fözetet allitsa félre és hagyja 
kihűlni, lizlés szerint egy kevés cukrot is te
het hozzá) azulán palackban vagy kulacsban 
vigye magával a mezőre. — J-egjobban tenné, 
ha a pelackol azulán egy árnyékos helyen a 
földbe ásná. — mivel az iud akkor hfis, friss 
marad. Ha azután szomjas, akkor igyék ezen 
Kranck-fözetből egy jó nagy kortyot és cso
dálkozni fog, hogy szomjúsága müven hosszú 
időre csillapítva marad. A .Franek« tehát 
nemcsak a legjobb kávé|>ótlék. mert hiszen i 

:~t"*irmroeVálta«^»s!tn- ef-van«4smerve. — -ha
nem a legjobb szomjcsillapitó is. _____ 

Zárfeloldás. Merse-Belsóvatlr községben 
a sertésvész megszűnvén, az. elrendelt zárlat 
feloldása miatt az alís|iáni hivatalhoz a jelen
lés felterjeszlelett 

Az utolsó 10 ev kivándorlási statisz
tikája A minap egy érdekes statisztika je
lent meg, melyből megtudjuk, hogy mily ijesztő 
mértékben emelkedett a magyar kivándorlók 
száma a legutóbbi tiz év alatt. A statisztikát 
mely l904Rg Amerikával közösen van ve
zetve, itt közöljük : 

1885 '27.3tK.i 
1888 .45.814 
18»1 ' 71,(42 

IflWO . "1R547 
1901 ; 113.390 
1902 171.989 
1903 206,011 
1904 ^ 177,15ti 

utan elhunyt Hoti tetemét Szombathelyre szál
lították, ahol e hó ,11-én helyezték örök 
nyugalomra - . 

Kömivesek sztrájkja. A jánosházi róni 
kath. iskrjfa építésénél 'alkalmazott türjei kö
mivesek sztrájkba léptek. Követelésük i knrr' 
napszám s reggel ti órától e.-li (> óráig való 
munkaidő. Kömivesekel eddig a vállalkozó 
még nem kapott s emiatt az iskola építése 
szünetel. 

Búcsújárás városunkban. A kedvező 
időjárás beálltával megkezdődlek a búcsú
járások városunkba. Majd minden nap egy-
egy zarándokcsapat keresi fel tarosunkat. 
Legutóbbi héten a rábajiatonaiak, székesfehér
váriak és szanyiak processiója vonult a cell
dömölki kegyelemkép elé. 

i Klr. tanlelügyelö látogatása. Halász 
Ferjenc vasvármegyei kir. tanlelügyelö a mult 
hétfőn városunkba érkezett és az iparos
tanonciskola előadását hallgatta végig a kir. 

jjanfelügyelö Barabás Ernő főt amiónak meg
elégedését fejezte ki a növendékek szellemi 
elóhaladotlsága és a tapasztalt |iéldás rend 
felett. ' . " " . ; ' 

Vizsgalat Alsóságon. Áz ál sósági n'nii. 
kath. iskola évzáró vizsgálata a mult hétfőn 
tartatott meg jó eredménnyel. A ' vizsgálaton 
Pálinkás 'Géza esjieres-plébános. • mint az is
kolának elnöke is részt vett 

Az építő iparosok kartellje. Városunk 
építőiparosai ina délután a »Bárány«-vendég-
löbén- gyűlést tartanak, amelyen helyzetük 
tarthatatlan voltat beszélik meg s tekintettel 
a drágasági viszonyokra, ipartermékeik árát 
bizonyos százalékkal emelni óhajtják s e 
tárgyban egymásközl kartellt óhajtanak kötni. 

Boldogító örökségek. X. Kaztdy 27 
éves városi hivatalnok volt, mikor váraítatiul 
nagy örökség birtokába jutott. Ugyanekkor 
egy barátja utolsó óráit elte és a gazdag örö
köstől a következő szavakkal buc-uzoit: 'Tu
dod, hogy lánynövérehi szegényen marad 
hátra. Reád bízom öt!« s miután barátjának 
szavát adta. hogy. K. Lujzáról minden tekin-
telben gondoskodik, barátja nyugodtan le
hunyta szemét Károly magával vitte a 17 
évei. leányt leeéliylakásába, ahol társalgonö-
jével külön lakosztályokat rendezett be részére. 
A szép leány és a gazdag fiatalember meg
elégedésben éltek együtt mintha testvérek 
lettek volna és a vonzalom már szerelemmé 
változott mindkettőben, anélkül, hogy ezt egy
másnak elárulták volna. X. Károly nem akart 
visszaélni helyzetével. Lujza pedig szegény 
volt s nem is mert, arról álmodni. hogy_ Ká-
Töly valaha elveszi [eleségül. Egy napim Lujza 
elved, •»•»«• flffltfflM HHt BF*ft**"'f*t*l*_; és e;M-
szerre felkapta az újságot kiterítette az asz
talim s hangosan felsikoltott:.»Károly, a sors
jegy, melyet Török bankházában Vasárolt 
nekem, megnyerte a 000,000 koronát Most 
már nincs akadálya annak, hogy egymáséi 
legyünk.- és szenvedélyesen átölelte buldog 
barátját ' .Való h á t . . . Teljesen... egészen 
örököltelek?- kérdé Károly. »Ks én«, válaszolt 
a. leány csengő hangon, .nem a sorsjátékon 
nyertelek-e meg?- Nincs most boldogabb pár 
e világon. 

_r i / . . , io t i 
1901 óta oly nagy mértéfcben-^melke- f 

dett a kivándorlás, hogy a washingtoni hivatal 
jónak dália a magyar kivándorlókról külön 
kimutatást vezetni s ez adatok szerint l 'Ki ' , 
június 30-ig l(i,'lO00-et tett ki. E számmal 
lefőztük a többi országot. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazon rokonaink, jöbarátaink 

njelejtlie-BEn -

ŐZT. R E I F M Ó R N É 
temetésén megjelentek, részvétüket nyil
vánították s ezáltal mérhetetlen fájdal
munkat enyhítették, fogadják megtört 

-szivünk hálás köszönetét. 
Celldömölk, HKHi. május 12. 

Az elhunyt gyermekei. 
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V a s ú t i m e n e t r e n d . 

Kiscellból indul: 

Győr felé: Délután 5 óra 52 pere (gyors
a s t ) , éjjel 12 ó. 24 p. (személyvonali, dél-
alán 1 Ó. *8 p. tszv.l, d. e. 1(1 ó.tll p. (gvv.) 
iiiH 4 ó. 36 p. (vv.i, ti ó. 23 p. (vv.). 

Szombathely felé: Délelőtt 11 ó. 41 p. 
^gyv.l. éjjeli 4 ó. 26 p. (szv.l, délután 1 ó. 
$4 p. iszv.), délután 5 Ó..57 p. (gyv.l. este 8 
ó. 49 p. (vv.). 

Székesfehérvár felé : Reggel 4 t>. 48 p. 
i(szv.i. délután 2 ó. 20 p. (szv.l. 

Csáktornya felé: Esíe ti ó. 02 p. (szv.l 

Kiscellbe érkezik: 

Győr felöl: Délelőtt 11 ó. 35 p. (gyv.l, 
^jjel 4 ó. 14 p. (szvM; délután í ó. 34 p. 
<szv.), délután p ó. 51 p. (gyy.l, esle 8 ó. 30p. 
p. (vv.-l 

Szombathely felől: Délután 5 ó. 45 p. 
SÉrv j , éjjel 12.ó. 16 p. iszv.l, délután 1 ó. 
'38 p. Iszv.l. délelőtt 9 ó. 54 p. (gyv.l éjjel 

4 ó. 19 p. (vv.l délulán 5 ó. 33 p. (vv.). 
Székesfehérvár felöl : Délután t ó. 17 

p. (szv.l délután 5 ó. 41 p. (szv.l* 
Csáktornya felöl : Este 8 ó. 41 p. (szv.l-

T á j é k o z t a t ó . 

E rovatban előfizetőink cimét 
díjtalanul közöljük. 

... Agyagáru gyár ; 
Boscowitz Sámnel Pápán, Korvin-etca 18. 

i Készít lözálló anyagból divatos cserépkáty-
hákat. Javítások is jutányos árban elfogad
tatnak. 

Asztalos: 
Schfitz Gyula épület-, butor- és portál-asztalos. 

Temetkezési vállalkozó. Kossuth l.ajiis-ulca. 

Ács:. 
Seich latrán ácsmester, Kórház-utca. 
Eeich Imre ácsmester, Kórház-utca. 

'.' Bádogos:' 
Vendler Lajos épület és diszmü bádogos. 

Xagy raktár konyhafelszerelési cikkekben. 

Borbély és fodrász: 
HUtaa Kornélné Kossuth. Lajos-utca. ^_ 

Cserepes: 
Szigeti György cserepes-mester Alsóság. El

vállal minden e szakmába vágó uj mun
kákat és javításokat. , 

Cipész: 
Gerencsér András uri és női cipész. Vásár

tér-utca. 
Jánosa Pál uri és jiői cipész, Ferenc József

utca. 
Klaffl Gyula férfi és női cipész, Erzsébet-u. 
Beif Dávid úri-, női- és gyermek-cipő raktára, 

Kossuth Lajos-utca. .'. 

Divatáru k e r e s k e d ő : 
Löwenstein J. és Fiai, Celldömölk és Pápa 

lnP»iiUii lólili ihar'j-

Szt. Jláromságtér. 
F t i s z e r k e r e s k e d ő : 

Almási János Tüszer-, liszt- és festékkereskedő, 
Dömölki-utca. 

°*yer Gynláné fiiszér-, festék- és vaskeres-
kedése, Szt. Háromságtér 

Kohn Sándor fűszer- liszt- és vegyeskeres
kedése, zománcozott edény nagy raktára a 
Szt. Háromságtéren. 

Pederer Jakab fiiszerkereskedése.Jánosházán, 

'Hentes: 
Bödör Józstl hentes-üzlete és husfüstöldcje 

Jánosliázan, 
1 . " Kertész: 

Mér Gynla mii- és kereskedelmi kertész 
Vásártér-utca. 

• Kávéház: 
Központi Kávéház Kossuth Lajos-utca. — 

Kitűnő italok, pontos kiszolgálás! 
Klein Jakab Dj kávéháza a vasáii állomás 

közeliben. Idegeneknek találkozási és szó
rakozó helye. Minden időbiii friss kávé. 

Erzsébet-kávéház Győrött, Király-utca. Egész 
éjjel nyitva, naponta cigányzene. 

Köinives és építési vál lalkozó: -
Lalnk Ferenc, Kis-utca. Klvafiar javításokat 

és hazak tijra építéséi. 
Vizlendvay József épilési vállalkozó és oki. 

épilö-ine.ter Celleömölkön. Elvállal az épi-
r- lési szakmába vágó mindenféle uj mun
kálatokat és javításokat. 
Horv.ifh J nos, Janosh zm. Ilj-utca. Elvál

lal 'mindenféle kömiyé» ; munkái, házak.újra 
építéséi 'és javításokat olcsó árak melletti. 

Lakatos: 
Légrády Kálmán épület és géplakatos, Sági.-o 
Rosenheim Ferenc épület és géplakatos Cell

dömölk, Sági-uloa. . - • ' 
Simon Sándor épület és géplakati>3,Kossuth-L-u 

Elvállal szakmájába vágó mindenféle munkát 
. L isz tkereskedő : 

Herzield Mér. Csornai Gőzmalom Liszt-
Főraktára Celldömölk, Kossuth Lajos-utca. 

Takács György lisztkereskedése Celldömöl
kön, a Bencés-rend épületében. 

M a r h a k e r e s k e d ő : 
Klein Testvérek, Ferenc József-utca. ' 

Mészáros 
Kransz Mihály, Sági-utca. 
Si iger Ignác hu>csarnoka Celldömölk, Kossuth 

lüjos-utca. 
Zsirai Lajos mészáros és hentes Üzlete a' 

F6-téren, Celldömölkön. 
Pék: 

Kelemen Ferenc, Kis-utca Fiók: Kossuth L-t i 
Kenyérsütések elfogadtatnak. 

Szita György, Kis-utca. 
Szesz- és bo rnagyke re skedő : 

Gfinsberger. Ignác. Ság Szesz- és bor
nagykereskedő. ' 

Sorra k tá r : 
Altstádter József, Dömölki-ulca. 1 híres kő

bányai sör raktára. 
Szíjgyártó: 

Bácz Gergely Jánosháza. Elvállal szakmájába 
- -<átio^iiin(lfilne:nü uj munkát és javitásL 

S z a b ó : ^ 
Gnttmann Adolf,Kis-ulca, Készit" férfi ruhákat 

a legdivatosabb kivitelben. 
Tihanyi Béla ruharaktára Celldömölkön, a 

Sági-utcában. Férfi- és gvermekruhák nagy 
választékban tartatnak raktáron. 

Tóth Antal, Vásártér-utca. Divatos öltönyöket 
olcsón készít. 

Mielőtt ruliaszükségletét beszerzi, tekintse meg 
SikOS István férfi és gyermek-ruha áru
házát Jánosházán. Mértékszerinti megren
delések olcsó áron eszközöltetnek. Tisztitá
sok elfogadtatnak. ' r 

Réf 253. Ü£ 
pcilgári ruhákat, legfinomabb bel- és kül
földi ruh ikelmék raktáron! 

Téglagyár; 
Bárdossy ti. és Társai, Sági-utca. 
Tory György, SzL Háromság tér. 

Szobafes tő i 

íj. oldal 

Üveges^-? ; -*J_-
Spieler Ede üveg-, poreelíán- és lámpaárak 

kereskedése, Szt. Háromság tér. 
Vendéglő és szá l loda : 

Enng ria szálloda, Pápai-utca. Kávéház, ét
terem és szálló-szobák. Pontos kiszolgálás! 

Korona szálloda, Kossuth Lajos-utca. Újonnan 
épült és fényesen berendezett 25 szálló-szoba. 

Szarvas vendéglő, Szt Háromság-tér A Idg-
tisztább sági borok, figyelmes kiszolgálás! 

Habért Pál vendéglős, Csönge. 
Krenn Jésset sörház-vendéglő bérlője János-

hazán. 
Rotschild Dávid vendéglős Ság Tisztán ke

zelt sági borok. — Naponta Friss birkahús 
kapható. 

Zsoldos Antal sörcsarnoka Celldömölkön, a 
Központi kávéházzal szemben. Állandóan 
frissen csaujdajk^fiányai sör. 

Vak Szamár Szálloda Győrött Teleki-utca 
" Marschall Pál vendéglős. _ . 

Vadásiy Pál vendéglője Izsákfán. i : 

Ifj. Reich Imre, Ferenc Jozsef-utca.- Elvállal 
templom-, szoba- és díszfestést olcsó ára
kon. Szoba-kárpitozások (Tapéta) a legújabb 
minták -után kifogástalanul készíttetnek. 

1377/1906. tkvi szám 

H i r d e t m é n y . 

A celldömölki kir járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság-közhírré teszi, hogy 
Tokorcs-Ujmihályfa község telekkönyvei, 
az ujmiháryfai rész közös legelőjének 
egyéni felosztása folytán az 1869. évi 
2579! számú szabályrendelet folytán 
részlegesen át fognak alakíttatni s hogy. 
a már kész átalakítási térvezet hitelesí
tése végett Bartha Elemér kir. albiró-
ból és Hrábövszky Mór kir. jnráshiró-
sági tolekkónyvvezetőhől álló bizottság 
Tokorcs-Ujmihályfa községben 1906. évi 
június hú 22-ik napján meg fog jelenni, 
amikor is a hitelesítés kezdetét veszi. 

Fel hivatnak tehát az összes érde
keltek, hogy a hitelesítési tárgyaláson 
személyesen, vagy megliatalmazottaik 
által jelenjenek me£ és az uj telek
könyvi tervezet elleti netaláhi észrevé
teleiket annál bizonyosabban adják elő, 
mert a régi telekkönyvek végleges át
alakítása után a téves átvezetésből ered
hető kifogásokat jóhiszemű harmadik 
személy irányáb:t n nem érvényesíthetik. 
•!• Kelt Celldömölkön, 1906. évi május 
hó 8-án 

A celldömölki kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóság. 

Bartha Elemér, 
kir. albiró. 

1 0 0 d a r a b 

6 0 k r . 

D i n k g r e v e N á n d o r 

papirkereskedésében. 
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E D E L E X l l É S i Z I B Ó 
kocsigyártdk P A P A Vésár-ntca | 

Vaii szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására 
adni. miszerint Pápán a Vasir-utea 4. i s i m alat t i 
k o v á c N > és l > < > ^ i i á r - ü z l « > l « ' i n U h « ' Z 

* k o r e f g r y á r t á s t 
is rendeztünk be. minélfogva ezen három összetartozó 
iparunkkal együttesen ké|iesek vagyunk a főbb városokban 
szerzett tapasztalatainkat érvényesíteni és a mai kor 
követelményeinek megfelelően, minden néven-nevezendő 
bárminemű ruganyos kocáikat a legjutányosabb árért 
készíteni. — A legjobb nyerges, fényezés, úgyszintén a 
kocsikhoz szükséges ímyagért. valamint kiváló jó mun
káért teljes felelősséget vállalunk. 

Kész kocsikat.állandóan raktárcr..t.arturik. 
ElYe.llaIur.it bárminemű alakítást és Javí

tást pintcs kivitelben mérsékelt árért. 
Legfőbb löiekve*unk. hogy t rendilrfink és vevőink megelé' 

gedését es bizslmát kiérdemeljük 
A n é kóziinscg sz íves pártfogását .ké'vc v.gyunk 

kiváló tisztelettel 
E d e l é n y i é s S z a b ó 

.•-•>-••'.- köcstgyártok 

^ i 

É p i t t e t ó k f i g y e l m é b e ! 

Vállalkozóul mindennemű épitkezésre, a legegy
szerűbbtől a legdíszesebb kivitelig. Lakóház, bérház, 
templom, iskola, nyaraló, gazdasági épületek, tégla-
és mészégető kemencék, malmok, zsilipek felépíté
sére. Épületek átalakítása és javítása, nedves lakások 
szárazzá tétele, betonirozis, csatornázás stb. ponto
san eszközöltetnek. Tervezettel és költségvetéssel bár
mikor szolgálók. Szakvéleményt és felvilágosítást 
szívesen adok. 

K téren már évek óta működöm s megbízatásomnak min
denkor lelkiismeretes pontossággal feleltem meg. miért is 
kérem a L köíönség szíves pártfogását. 

Azon helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igényeket 
is kielégíthetem s amennyiben minden megbízást á legmodernebb 
kivitelben is pontosan teljesítettem, megbízhatóságom ismeretes. 

A t. közönség becses pártfogasát kérve, vagyok 
kiváló tisztelettel 

P Á L F Y J Ó Z S E F o k i . é p i t ő 
PÁPA, Hunyadi János-utca 4.1Saját ház). 

Villamos és gőzerőre berendezett gyár j 
távolról sem képes oly olcsón finom 
és jó hangszert szállítani, mint 

R e m é n y i M i h á l y 
a Magyar Királyi Zeneakadémia 
házi hangszer készítője, azért ne 
vásároljon semmiféle hangszert, 
legyen az hegedű, gordonka, cim
balom, harmónium, harmonika, tá
ragy rézfuvó-hangszer, hur, stb.stb, 
mig Reményi legújabb ábrákkal 
ellátott képes árjegyzékét át nem 
olvasta, mely ingyen és bérmentve 
küldetik Budapestről, Király-utca 58. aa 
Zenekarok teljes felszerelése a legolcsóbb 
árakon. Külön költségvetés dijfahunil. Kivitel 
a világ minden részébe nagyban és kicsiny
ben. Zongorák és cimbalmok javítása |éa 
hangolása. .Az összes hangszerek javítása 
szakszerűen, olcsón és pontosan eszközöltetik. 

A .Mészárosok és Hentesek Lapja, és 
.Allatkereskedelmi Újság, kiadásában 

megjelent a 

V á s á r i Z s e b n a p t á r . 

Husipari és állatlorgalmi évkönyv 
1906-ra és az előfizetők az idén is 

TEIJESKN INGYEN kapják meg. 
TARTALMAZZA: A fontosabb országos 
és havi, valamint heti állatvásárokat az 
év minden napjára |<ontosan átszámítva. 
A fontosabb állategészségügyi rendelke
zéseket, az év folyamán felmerült újítá
sukkal kibővítve. A fontosabb állat forral mi 
tudnivalókat. A magyar és külföldi állat
piacok kiviteli módozatait és az üzlet-
szokásokaL A szavatossági időhatárokat. 
A fővárosi állatvásárok szabályait és 

" A 

n-lisatpaiia' i unatkozó -rftF* 
delkezéseit. Továbbá a húsipar és állat
forgalom körébe tartozó összes tudni
valókát, jegyzéknaplót stb. — Előfizetési 
ára: félévre 6 korona. Az évkönym csak 
előfizetők kaphatják meg, könyvpiacra 

egyáltalán nenT kerül. _ 
A ..Mészárosok és-tientesek Lapja, és 
.Allatkereskedelmi Djság. kiadóhivatala 
Bpest. IX. Ferenc-körut 13. sz. a. van. 

I s z á k o s s á g n i n c s t ö b b é ! 

kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk 
egy próbát a CozaporbóL Kivé, tea, étel 
vagy szeszes italban egyformán adható as 

ivó tuCt* léikül. 
A többet ér mint a vi

lág minden exoncszéde a tartn;'. kódos
ról, mert csndahatása eHenszenvesaé 

'ttsxt az iszákosnak a szeszes italt. A 
. C O Z A " oly csendesen és biztosan hat 
hogy azt feleség, testvér avagy gyermek 

'egyaránt ak ivónak tudta nélkül adhat
ta és az illető még csak nem 11 sejti 
mi okoztai javulását 

„COZA* a családok ezreit békítette 
ki ismét aok-sok ezer férfit a szegye" 
ésbecatetenségtnl megmenteukik késöb 

I jósán polgárok és ügyes üzletemberek 
lettek. Temérdek fiatal embert a 10 útra 
és szerencséjéhez segített és sok ember
nek életét számos évvel meghoatzab-
bitotta. 

Az intézet mely a .COZAPOR" tu
lajdonosa, mindazoknak, kik kívánják 
egy probá adagot és egy köszönő irá-
sokkallett könyvet d i j -ésköl tségmen-

•••eat kutd, hogy így bárki is meggyőződhessen biztos 
fcatáaerol. kezeskedünk, hogy az egsaaeégre teljesen 

ártalmatlan. 

COZA INSTITDTE 
(DepL 362.) 

62, Ckaacery Laae 
London, Anglia. 

W C Y E N PRÓBA 38211 
V á g j . ki csen szelvényt 

á . küldj , még m . sx in-
Ul.tn.k. 

I I . .T. l .k 25 filter, l m - ' 
l . i á l .pok 10 fillérre bér-
mentesitandok.) 

Egy ügyes fin 

t a n o n c z u l 

Fábián Dezső kovácsmesternél (Csell-

Első styriai kötőgép-gyár 
FOGL J. L műgépész. 

Magyarországi k é p v i s e l e t é » r a k t é r 
Budapest, VT. Te és-korat 20. 

A. leghíresebb kötőgépek tömlőzárra l , 
"ilra,—részletfizetésre is 

kapha tó . 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Varrógép- és kerékpár-jauitó-mühel^. 

É p í t k e z é s i a n y a g o k : 

Elszigetelő aszfalt és kátrány-
lemez, carbollneum, kőszénkátrány, 
menyezetnád, gypsz, cement leg
első hazai gyárakból, gyári árakon ná
lam kaphatók. 

Ugyanitt az 1854 óta fennálló kőbá
nyai Első Magyar Részvény Serfőzde 

herdo- és palacksor főraktára. 
Egy söröshordók csapoláaára alkal

mas alig használt jégszekrényt jutányos 
áron szinten ajánlhatok. 

Honig Sámuel 
építkezési vállalkozó Celldömölk (Uj városháza). 

AZ 

U N I V E R S Á L - F L U I D 

gyógyít: e s t i t , koaa rény t , r h r o m i t , 
ná thá t és j á t s a s a t t j minden meghu-
liartai vagy rándulástól eredj kén- , 
láb- és Aertkssaggatist, makacs 
bírvissketegséget , fog- és fejfájást. 
A kimerült, lankadt izmokat és idege
ket felüdíti és erősiti. amelyet stdmos 
orvosi és magán elismerő levél bizonyít. 
Hivatkozással e lapra kérjen levelező-

tngyen, 
1 decis üveg 1 kor. 50 fillér. 3 üveg 
portómentes. 6 kis próbaüveget 3 kor.; 

.12 kis üveget 5 kor. portómentesen után
véttel küld a „Vorös-keresit" gyógytár, 

Temesvár. 
' _ y Budapesti főelárusitó: : 

Törők József gyógyszertara, 
Király-utca 12 ét Andrássy-ut 26. 

http://ElYe.llaIur.it


I ffiz(laközi)iis(;o I). figyelmét 
van szerencsénk felhívni, miszerint intézetünk rendkívül előnyös 

t ö r l e s z t é s e s j e l z á l o g k ö l c s ö n ö k e t a d 
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terjedő időre, a legmagasabb összegben földbirtokra I . helyen való bekebelezésre. 
Ezen kölcsönök különös előnye, bögy kamatjuk a váltó-kamatnál sokkal olcsóbb éa hogy ebben 

a/ olcsó kamatban mar a töke törlesztés is benne van. • ; - . 
A lókét tehát nem kell külön visszafizetni, 

gátol törlesztödik.' 
hanem a kamatok pontos fizetésed-esetén a töke ön ina-

D r á g á b b k ö l c s ö n ö k e t o l c s ó b b k ö l c s ö n ö k r e á t v á l t o z t a t u n k . 
' ' Az átváltozás tkonvertálási eseten a-régi kölcsön ki táblázása és az uj olcsóbb kölcsön betáblázása 

bélyeg- és illetékmentes 

N e m t o r l e S Z t é s e S k ö l c s ö n ö k e t nyújt bármely összegig 
B e t é t e k e t elfogad kamatozás végett előnyös feltételek mellett, t-pénztári könyvecskére és folyó számlára. 
L e S Z í í m i t o l váltókát mérsékelt kamatláb mellett 
B e v á l t bel- és külföldi értékpapir-szélvényeket és külföldi pénznemeket 

• Bóvebb felvilágosítást, és prospektust ad a ._. 

K e m e n e s a l j á i T a k a r é k p é n z t á r R . - t á r s a s á g . 

C e l l d ö m ö l k ö n ( K i s - C e l l ) S á g i u t c a S a j á t h á z . 

A g r a r i A 

a 

KÉRJEN 

MINDEN 

GAZDA 

A G T t A R I A - t ó l 

ztJseproieatTi'iai ul, 
benz inmotorokró l 
és vetógépekról. = 

"í Az árjegyzéket díjtalanul küldjük. 
Leoélczim: 

AGRARIA Budapest 

[ A g r a r i 

A c e t y l e n v i l á g í t á s h o z : 

Lfjgfobb minfiségü római darabos talciumcarbid • 2 6 L 
Legjobt-fflinflségű római s z á m c s e r t a r t t d . . r - . • - . 3 0 tr 

Ára 100 kgr, tiszta sulyérl. tehát csomagolási 

sulybeszámitása nélkül, ingyenes csomagolással, 

azonnali készfizetés vagy utánvét*>;llenében pénz

tári engedmény és minden levonás nélkül. 

Szállítunk legkitűnőbb rendszerű a c e t y l e n k é s z ü -

l é k e k e t és télies acetylenr«11ag1táiil,.hBrpnil«KTV-

- " seket is legjobban. 

G y o r s k i s z o l g á l á s t 

S c h v a r c z J ó z s e f é s T á r s a 
acetylen-világitáii ét calctaacarak-id eladati vá 

BUDAPEST, V., Václ-körut 26/a. 
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Eladó házhelyek. 
Értesítem a n..é. közönséget, hogy 

a nemesdömölki apátságtól Günsberger 
Ignác és társai által vásárolt Kisoell és 
Nemesdömölk között elterülő birtoktest 
teljes parcellázása már eszközöltetett s 
abból 

e g y e s h á z h e l y e k 

részére szükséges telkek már most 
kaphatók. A házhelyekből venni szán
dékozók szíveskedjenek alulirthoz Alsó
ságra fordulni, ki bővebb felvilágosítás
sal, akár levél utján' j s készséggel 
szolgál. 

Tisztelettel: 
Günsberger Ignác. 

K i a d ó l a k á s . 

£gy 3 szoba, konyha és mel
l ékhe ly i s égekbő l álló lakás a S á g i 
utca 55. s z á m alatt minden ó r á n 
kiadó. 

Bővebbet Alstadter J ó z s e f ház
tulajdonosnál. 

A L A G C S Ő V E K 

H O R N Y O S Z S I N D E L Y 

i s z a p o l t a g y a g b ó l 

bérmentve minden állomásra. 
Bővebbet GAYER GYULA cégnél J 

CELLDÖMÖLK. 
ELSŐ SZOMBATHELYI GÓZTÉGLAOTÁR. 

Hl ktarírrrbin, numában t n m i , 
ne kísérletezzen kwrarniféle sz-rrel. hanem vegyen 
egy uvrg ^ 

Dr. Hncft-fÉM 

mely csux^kötzvényt-^reumát-, kei , lib-, hét-

e ró hetes, rándaUs, tk̂ iiUMlártwl MLÍUUMSO faj* 1 
dalmatát él daganatokat htzti>sabhan gyógyít 
mint bármely mát külső* vagy b 1»«5 gyngyezer. 
Hatása a legrövidebb idd alatt ész le lhet i , még 
• legrégibb bajoknál is, melyeknél •«m lűrdö. 
sem gyógyszer nem használt. Ka ható a tel:*, 

lonal, és egyedüli kész í tenél : 

Dr. Fitted bál Magyar Korona gy.izirtíraban 
Győr, Bmu-wt 24 suám 

1 f*l d«rilitem I I T - C ára i K. HnzAmoaahb baanSlatra vai.. . < s*Udl" uT'i' Ara b K., a kis. va|rv l , CealAdi" uvi; reo-l-l.-â n̂ l l..-nii-nt v* utánvétel kuldjnk 

T Ö R Ő K a S Z E R E N O S E K O V A C S A ! 

I c l ü l i i i u l l i u t u t l a n az a szerencse, mely bankházunknak ked
vez. Kcivid id<"> alatt 25 millió koronánál 

tíiiib nyeremény• lueuüiik ki'iia^yníbjwStÍM vevőinknek: ezek között a két legnagyobb 
nyereményt és unitéi, 

k é t s z e r a nagy jutalmat , a 6 0 0 . 0 0 0 k o r o n á s f ő n y e r e m é n y t , 
a legnagyobb 4 0 0 . 0 0 0 k o r o n á s f ő n y e r e m é n y t , 

Uivábbii » á 100.000, :t a 90.000,-2 » 80.000, 8 á 704100, -3 á 60 000, tóbb 50.000, 
40000, 30.000, 25000, 20000, 15 000 H izeken kívül számtalan 10.000, 5.000, 
3.000, 2.000, 1.000, 500 ki.r..nsis és egyéb nagy nyereményt. 

Knm ICugta ajánljuk. Is'ükcizelebl) kezdődő, a világ legesélydusabb 
i.sitálysi.r-j:ii> -kákán vegyen részi és n-nfteljen nálunk egy szerencsesorsjegyet. 

A most kezdődő l.s-ik iy_ magyar osztály sorsjátékban 

1 1 0 . 0 0 0 sorsjegyre 5 5 . 0 0 0 p é n z n y e r e m é n y j u t . 

millió 457.000 korona hatalmas összeget sorsolnak ki . 

Rendel je m e g a m m e l l e t t a ffg 

á l l ó ° s z é r e n c s e s z á m o t ! £ r f 

v a r a m b a az eletet: T a l á l eisgiepi • 
vagy az atwony az arát a neve mel-

aorajegy .tjtaVtlelt által ety foayereaienv-
A véletlen eaev azereatt | átázik az Hétben éa 

' k a n epéén egy azeraaeaea véletlen 
illBttJ etoaaat eltalálta, melyre egy 

aajy ayeremeay | a l — 

H ő 
i M t r . i 

an« 
m r 

inat 

h a t t a l 
UeTtutar 

mt» 
Mtl i 
M J U 

M I I 

mm 
HSfl 

ér. I t t a w w 
rVucuta nm 

Értés CtUTén 

Irtl, Jalii 
Iizib. lton után 

larU 8HHMI rTtneMtorielli Matt IrUta 
kUito W i l rtila. Itzatla «s:;» U|a< 
rreiii MUl Bátor. itovtí 88U8 Luilo 
kerltka 87414 tisaár, laléia t»in L M . I inait kerltka Cffl 

iílíeT, VaUi I t m 
iiral Iriftttz 41W 

" Oecüli M M 
84778 

101404 

88118 
88178 

Mriaty, Itarlett 4I7M 
Ma. lermlaa nsw 
• S á v . BHa M M 

MIM 
M«U 

101914 

lat. hUska Míot 
lőttel. Iirallt Mitt 

Í42ÍÍ I l l a l l . IlüUl <8874 
Zirtlv, laüUüt S5WJ4 
loméi. D i n K8I8 
Irtaiéi. IloUll 
Ujai. l.rieüj 88U-
Luilo. Inut l i i isiié 
Let. I i a l inu MMt 
UtoL l m M404 
Üriac. teák* 84788 
Basa, Laton M014 

. larazlas 
n t lanti 
reiar 01(8 • 
riaia. raala 
Ucaarl Macto 
Illírt ritm ll 
BodaU. Mroika 
Salaatn. Bejinl 
l an . Eó'im 

u n 
tartiki 

2 1 4 1 1 

ztiuvi 
« 4 i f ' l 
24-'. 7 
"271 . 
avuo 
87411 
r>ii;t 
a t t * 
41921 
N I V I I 

M ; . . : I 

eM»4!l 
82774 

•ivat 
kraaartil2» 

B . S S ! K S t 

I 0 I I C 8 

izaiM 

ItttIT 
W1 

int o lt*M* 
128.10 
128ÍU 

8S12 

188*18 
128SH 
128SU 

11814 

TtMát. Tara 1*8 *>4 
V.ed.L Vtltrlt fO*» 
TlUtr. VaraalU 
Ttlaw*. VUttfll 12&-.20 

UtttS 
isaan 
izauf 

J t o t o T l S T 1,000.000 k o r o n a ; 
továbbá 1 jiilaloin tiOO.OOO, 1 nyeremény 400.000.1 a 200.000 2 á 100.000, 
2 á 90.000. 2 ii 80.000. 2 ii 70.000. 2 á (iO.000, 1 a 50.000, 3 á 40.000, 
2 á 30.000. fi á 25.000 S) a 20.000. 13 ii 15.000. 44 á 10.000 korona és még 
"Sok egyéb nyeremény. 

Az I . osztályú sorsjegyek tervszerű árai: * 
7, eredeti s*tsjin fit — .75 vagy K 1.50; • 4 irtitti u n l m Irt 1.50 ngy 3 karma, 
U n n n 3 - —

 H á Vi - n n n 6.— „ 12 „ 
A sjOBjjegyekel ytánváttel vagy az összeg előzetes beUJdsUellenében küldjük. Hivatalos 
tervezVt díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk azonnal, de 
legkésőbb , 

f . é v i m á j u s 2 3 - i g 

.hozzánk bizalommal beküldeni, miután fenti szerencsesz&mok gyorsan elfogynak 
és 'az-1. osztály hnzása .már májas hé 23in kezdetét veszi. 

™*TS%.m » » « n l i h * a « , B U D A P C S T E X . ' ^ g ^ S ^ 
h u z á n k l < i r n a a r > « » l » b O N z t A l j s o r M j A C é k - f l z l é t c . 

Föárudánk osztálysorsjáték üzletei: 

Központ: T e r é » - k » r t U 4 6 / a u 
I . liók: V á c i - k f t r o t - l a . I I . fiók: M n a e n m i k O r n t 1 1 / a . 

Nyomatott Dinkgreve Nándor könyvnyomdájában Celldömölk 


